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English parents can use
https://www.deepl.com/translator 
to translate this weekly newsletter.

Informations
importantes pour

les parents

LE MÉMO DE
L’ÉCOLE 

https://www.deepl.com/translator


Lundi 13 janvier
Sortie à l’aquarium pour les divisions A01 et A02 et A04

Lundi 20 janvier
Match Basket-Ball-6e garçons - 15h00-16h45

Mardi 21 janvier 
Match Basket-Ball-6e filles - 15h00-16h45

Lundi 27 janvier
Match Basket-Ball-6e garçons - 15h00-16h45

Mardi 28 janvier
Match Basket-Ball-6e filles - 15h00-16h45

Jeudi 6 février 
Atelier “Le monde des champignons" pour les divisions A10, A11, A12, A13

Vendredi 7 février 
Atelier “Le monde des champignons” pour les divisions A07, A08, A09

LES DATES ET
ÉVÉNEMENTS À VENIR
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JANVIER - FÉVRIER

Chers membres de la communauté de l’école Anne-Hébert,

En ce début d’année 2025, nous souhaitons vous adresser nos meilleurs vœux de bonheur, de
santé et de réussite pour vous et vos proches.

Que cette nouvelle année soit remplie de belles découvertes, de projets inspirants et de
moments précieux à partager. Nous sommes reconnaissants de faire partie d’une communauté
aussi engagée et chaleureuse, et nous avons hâte de continuer à collaborer avec vous pour offrir

le meilleur à nos élèves.

Merci pour votre soutien constant et votre engagement envers l’école Anne-Hébert. Ensemble,
faisons de 2025 une année mémorable!

Bonne année à tous!



Offre d’emploi
Nous partageons cette annonce au cas où vous connaîtriez quelqu'un à

Vancouver qui pourrait être intéressé. Une opportunité pour un(e)
éducateur(rice) francophone est actuellement disponible, et l'équipe

cherche à recruter dès que possible.
Voici l'annonce :

https://petitarchitect.com/career
N'hésitez pas à la transmettre autour de vous!

ACTUALITÉS 
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Rencontre enseignants
Nous vous rappelons que si vous souhaitez
rencontrer un enseignant, il est impératif de
prendre rendez-vous au préalable. Les
enseignants ne sont pas disponibles durant le
temps de classe, même pour un bref échange,
car ils doivent se consacrer à la surveillance et à
l'encadrement de leurs élèves.
Merci de votre compréhension.

Cooking Class
We would like to invite you to join a free Cooking Program for youth aged 9-13 (grades 4-7) at the South Vancouver Neighbourhood House!

The winter 8-week after-school program will run on the following dates:
Mondays – January 13 to March 10 (no workshop on February 17) from 3:45-6 PM

or
Tuesdays – January 14 to March 11 (no workshop on February 18) from 3:45-6 PM

EcoCooks explores how food choices impact climate change through fun and engaging activities while supporting youth in developing a
variety of cooking skills. We will prepare one dinner during each workshop and enjoy it together!

Register today or contact Laura Bamsey at lbamsey@uncf.ca for more information.

Objets de la maison
Nous vous rappelons que les objets personnels tels que téléphones, iPads, jouets, cartes de collection,

ballons, etc., ainsi que tout autre objet de valeur, ne sont pas autorisés à l’école.

Les poux
Les poux sont de retour! Nous vous demandons de vérifier régulièrement la tête de vos enfants et de les traiter si nécessaire.
Produits préventifs recommandés :

Nyda Spray : Disponible à la pharmacie Medipharm (située à l’intersection de Fraser et 49th). Certains parents utilisent ce
produit de manière préventive, avant même l’apparition de poux.
So Cozy : Cette marque propose également des produits préventifs. Pour plus d'informations, consultez leur site :
https://socozy.com/collections/lice.

Conseils pratiques :
Attachez les cheveux longs pour limiter les risques.
Encouragez le port d’un couvre-chef pour protéger les cheveux.

Pour encore plus d’informations sur la prévention et le traitement des poux, vous pouvez consulter cette ressource fiable :
https://www.quebec.ca/sante/problemes-de-sante/a-z/poux.
Merci pour votre vigilance!

https://petitarchitect.com/career
mailto:lbamsey@uncf.ca
https://socozy.com/collections/lice
https://www.quebec.ca/sante/problemes-de-sante/a-z/poux


ANNONCE DU SERVICE DE GARDE LE PARASOL
 (english follow)

Chers Parents, 

Pour votre information, nous vous partageons une décision votée par le Comité Parasol concernant le point de ramassage de notre service de garde.

À partir de cette nouvelle année, un point de ramassage UNIQUE sera mis en place pour le départ des élèves. 

Cette mesure a été pensée pour plusieurs raisons : 

1. Sécurité renforcée : 
Un point unique permettra un meilleur contrôle et une supervision accrue des enfants, réduisant les risques liés à la dispersion. 

2. Meilleure organisation : 
Les éducateurs et enseignants qui restent mobilisés dans leurs salles de classe pour préparer les cours ou finaliser leur journée, pourront travailler dans

un environnement mieux structuré. 

3. Fluidité pour tous : 
Cette centralisation simplifie la coordination et garantit que tous les élèves soient pris en charge de manière efficace. 

Nous comprenons que cette nouvelle organisation demande peut-être quelques ajustements de votre côté. Cependant, nous sommes convaincus
que cela bénéficiera à tous, notamment à vos enfants, en leur offrant un environnement plus sûr et organisé. 

Nous vous remercions pour votre compréhension et votre collaboration précieuse.

L'Équipe et Comité Parasol

------------------------------------------

ANNOUNCEMENT FROM LE PARASOL CHILDCARE SERVICE

Dear Parents,

We would like to inform you of a decision voted on by the Parasol Committee regarding the pickup point for our childcare service.

Starting this new year, a SINGLE PICKUP POINT will be implemented for student departures.

This measure has been introduced for several reasons:

1. Enhanced Safety:
 A single pickup point will allow for better control and increased supervision of the children, reducing risks associated with dispersion.

2. Improved Organization:
 Educators and teachers, who remain in their classrooms to prepare lessons or wrap up their day, will be able to work in a more structured environment.

3. Smoother Process for Everyone:
 Centralizing the pickup point simplifies coordination and ensures that all students are taken care of efficiently.

We understand that this new arrangement may require some adjustments on your part. However, we are confident that it will benefit everyone,
especially your children, by providing them with a safer and more organized environment.

We thank you for your understanding and valuable cooperation.

The Parasol Team and Committee



LES INFORMATIONS
GÉNÉRALES
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RAPPEL IMPORTANT _1 : “PROTECTION DES
ÉLÈVES ALLERGIQUES AUX NOIX”

Nous souhaitons rappeler aux parents qu'il est impératif de ne pas fournir aux enfants
des aliments contenant des noix ou des produits dérivés. En effet, nous accueillons un
nombre important d'enfants souffrant d'allergies sévères aux noix, et la présence de tels
produits dans l'environnement scolaire pourrait présenter un risque majeur pour leur
santé. Nous vous remercions de votre collaboration afin de garantir la sécurité de tous
nos élèves.

RAPPEL IMPORTANT _2  : “VÊTEMENTS
ADAPTÉS POUR LA SAISON”

Nous souhaitons rappeler aux parents qu'il est important de prévoir des vêtements et
chaussures adaptés à la saison actuelle. Étant donné que les enfants pratiquent
certaines activités extérieures , il est indispensable qu’ils revêtent des vêtements
(pantalon de pluie, manteau de pluie, bottes...etc.) qui les protègent au mieux des
intempéries (pluie, froid, neige...etc.). Nous souhaitons qu’ils puissent profiter de leurs
activités dans les meilleures conditions.  
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ALLIANCE FRANÇAISE VANCOUVER 

Chers parents, veuillez trouver ci-dessous, le lien vous dirigeant vers les dernières
informations en provenance de “l'Alliance Française de Vancouver”:

LE CENTRE CULTUREL FRANCOPHONE
DE VANCOUVER 

Chers parents, veuillez trouver  ci-dessous, le lien vous dirigeant vers les dernières
informations en provenance du “Le Centre Culturel francophone de Vancouver”:

Chères familles,

La garde scolaire Le Tournesol a le plaisir de vous annoncer que des places sont
disponibles pour le service de garde le matin (7h30 au début des classes)!

Si vous êtes intéressez pour inscrire votre enfant à la garde scolaire le matin seulement,
alors n’hésitez pas à remplir ce Formulaire.  

Si vous avez des questions, n’hésitez pas à communiquer par courriel  à
garderies@fpfcb.bc.ca ou par téléphone au 604-655-6450 avec le service
administratif de la garderie.

FÉDÉRATION DES PARENTS FRANCOPHONES
DE C.-B.

https://www.alliancefrancaise.ca/community/email/1424/
https://www.lecentreculturel.com/event-details/emilebilodeau1
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSfWG1axb0rPT5Vo5VWkD2y7s_ilZs4-twHQmJaq0GYLaD0Rng/viewform?pli=1
mailto:garderies@fpfcb.bc.ca
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PROGRAMME DE SOUTIEN POUR LES FAMILLES

Safer Schools Togethers (SST) est l'organisme de sécurité avec qui le ministère de
l'Éducation de la Colombie-Britannique collabore. Vous trouverez des opportunités de
formation COMPLÉMENTAIRES sur la cybersécurité destinées aux élèves et aux familles.
Veuillez noter que les formations sont dispensées en anglais. 

Les séances destinées aux élèves, intitulées « Établir des communautés numériques
sûres, bienveillantes et respectueuses », s'adressent aux élèves de la 5e à la 12e année.
Veuillez noter qu'il s'agit d'une session de 60 minutes, avec des jours et des heures
différents pour s'adapter aux différents horaires de la cloche. Ces séances sont
destinées aux éducateurs qui les visionneront avec leurs classes.  
Toutes nos sessions pour les élèves sont disponibles ici. 
 
Nos sessions pour les familles sur « l'établissement de communautés numériques
sûres, bienveillantes et respectueuses » sont disponibles ici.
Ces sessions sont recommandées aux parents, aux soignants, aux grands-parents et
aux jeunes âgés de 10 ans et plus.

Toutes les formations peuvent être consultées ici : erase Registration
(saferschoolstogether.com)

LE  FESTIVAL DU LIVRE SCHOLASTIC

Le festival du livre Scholastic aura lieu du 2 au 6 décembre 2024. Il sera possible pour les
familles de venir visiter le festival et la Foire d'hiver mercredi le 4 et jeudi le 5 décembre
entre 16h et 19h30.
Concernant la foire d'hiver, nous sommes à la recherche d'artisans. Toute personne
intéressée devra communiquer avec Mme Patricia Bouchard à :
patricia_bouchard@csf.bc.ca

https://pages.saferschoolstogether.com/erase-digital-student-sessions
https://pages.saferschoolstogether.com/erase-family-session
https://pages.saferschoolstogether.com/erase-registration
https://pages.saferschoolstogether.com/erase-registration


NOUVEAUTÉ AU SUJET DES REPAS CHAUDS
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Cliquez ici pour accéder au site de “Hot Lunch”

https://annehebert.hotlunches.net/admin/
https://annehebert.hotlunches.net/admin/


LA VIE DE L’ÉCOLE
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LE SUIVI DES ACQUIS

Chers parents, 

Nous vous prions de trouver ci-dessous, les documents portant sur le suivi des acquis
de la maternelle à la 12e année, créés par le ministère de l'Éducation et des Services à
la petite enfance : 

Un dépliant : qui explique les niveaux de compétences et le système des cotes.
Une vidéo explicative : à l'attention des parents.

https://www2.gov.bc.ca/assets/gov/education/administration/kindergarten-to-grade-12/bulletins-scolaires-avec-et-sans-cotes.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=AnKuqmnAmqI


LES INFORMATIONS
RÉCURRENTES 

Page 15

11 OCTOBRE 2024 ANNE-HÉBERT ET
ANNEXE HENDERSON

Les informations toujours bonnes à savoir !

DEMANDE DE CASIER
JUCIDICIAIRE

Les parents qui souhaitent être bénévoles à l’école pour aider sur des projets ou
accompagner les élèves lors de sorties doivent fournir une vérification criminelle valable
cinq ans.  Vous devez  :

Aller sur le site du Ministère de la Justice :
https://justice.gov.bc.ca/criminalrecordcheck  
Code d'accès de l’école Anne-Hébert : 7H2J3NCZE2
Compléter le formulaire.
La demande est gratuite.
Pour vous aider : Guide d'information et Questions et Réponses

RETARDS, ABSENCES ET
DÉPARTS HÂTIFS

Cher parent,

En cas d'absence ou de retard de votre enfant, il est extrêmement important de prévenir l'école.
Cette démarche constitue une mesure de sécurité importante pour votre enfant ainsi que pour
ses camarades, nous permettant d'intervenir rapidement en cas de situation préoccupante,
telle qu'une disparition.

https://justice.gov.bc.ca/screening/crrpa/org-access
https://justice.gov.bc.ca/screening/crrpa/org-access
https://annehebert.csf.bc.ca/wp-content/uploads/sites/6/ressources/Applicant-guide.pdf
https://annehebert.csf.bc.ca/wp-content/uploads/sites/6/ressources/Applicant-guide.pdf
https://annehebert.csf.bc.ca/wp-content/uploads/sites/6/ressources/QA.pdf
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MON ENFANT QUITTE L’ÉCOLE PLUS TÔT OU NE PREND PAS LE BUS
Je préviens :

La compagnie de bus Lynch avant 12 h à absent@lynchbuslines.com ou 604-439-0842
L’école avant 12 h via le système SafeArrival. 
Se présenter au bureau pour prévenir de son départ. Il ne peut pas sortir directement de
sa classe ou portative.

Aucune demande ne sera prise en compte après 12 h.

Merci de ne pas appeler l’école ni  de laisser de message téléphonique. Merci de ne pas
envoyer d'email à l'école non plus. 

Veuillez noter que les changements de dernières minutes causent beaucoup de stress chez
l’enfant et des difficultés de logistique pour l’école et la compagnie de bus.

MON ENFANT ARRIVE EN RETARD
La procédure est la même:  

Je préviens l’école en utilisant le nouveau système SafeArrival
 Votre enfant doit se présenter au bureau pour prendre un billet de retard. Il ne peut pas
entrer directement dans sa classe ou portative.

MON ENFANT EST ABSENT
Je préviens :

La compagnie de bus Lynch avant 7h30 à absent@lynchbuslines.com ou 604-439-0842
Prénom et nom de famille et numéro de sa division (nom de famille est obligatoire).
Objet de l’absence/retard ou départ hâtif (maladie, rendez-vous médical, voyage,…)
Durée (matinée, journée entière ou dates de début et fin).

L’école avant 8 h en utilisant le nouveau système SafeArrival (sur leur site internet en vous
connectant ou en créant un compte ou sur leur application de téléphone et tablette)

mailto:absent@lynchbuslines.com
https://go.schoolmessenger.ca/#/home
https://go.schoolmessenger.ca/#/home
https://go.schoolmessenger.ca/#/home

